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PR_CNS_art51am

Procedūrų sutartiniai ženklai

* Konsultavimosi procedūra
balsavusių narių balsų dauguma

**I Bendradarbiavimo procedūra (pirmasis svarstymas)
balsavusių narių balsų dauguma

**II Bendradarbiavimo procedūra (antrasis svarstymas)
balsavusių narių balsų dauguma pritariama bendrajai pozicijai 
visų Parlamento narių balsų dauguma atmetama arba taisoma 
bendroji pozicija

*** Pritarimo procedūra
visų Parlamento narių balsų dauguma, išskyrus EB sutarties 105, 
107, 161 ir 300 straipsniuose bei ES sutarties 7 straipsnyje 
numatytus atvejus

***I Bendro sprendimo procedūra (pirmasis svarstymas)
balsavusių narių balsų dauguma

***II Bendro sprendimo procedūra (antrasis svarstymas)
balsavusių narių balsų dauguma pritariama bendrajai pozicijai
visų Parlamento narių balsų dauguma atmetama arba taisoma 
bendroji pozicija

***III Bendro sprendimo procedūra (trečiasis svarstymas)
balsavusių narių balsų dauguma pritariama bendram tekstui

(Procedūra pasirenkama atsižvelgiant į Komisijos pasiūlytą teisinį pagrindą.)

Teisės akto pakeitimai

Parlamento pakeitimų tekstas paryškinamas pusjuodžiu kursyvu.
Paryškinimas paprastu kursyvu parodo atitinkamiems skyriams tas teisės 
akto projekto vietas, kurias siūloma taisyti rengiant galutinį tekstą (pvz., 
tekste tam tikra kalba paliktas akivaizdžias klaidas ar praleistas vietas).
Pasiūlytiems tokio pobūdžio pataisymams reikalingas atitinkamų skyrių 
sutikimas.
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EUROPOS PARLAMENTO TEISĖKŪROS REZOLIUCIJOS PROJEKTAS

dėl pasiūlymo dėl Tarybos reglamento nustatantis Baltijos jūros menkių išteklių ir 
žvejybos būdų, kuriais žvejojami tie ištekliai, daugiametį planą
(COM(2006)0411 – C6-0281/2006 – 2006/0134(CNS))
(Konsultavimosi procedūra)

Europos Parlamentas,

– atsižvelgdamas į Komisijos pasiūlymą Tarybai (COM(2006)0411)1,

– atsižvelgdamas į EB sutarties 37 straipsnį, pagal kurį Taryba kreipėsi į Parlamentą dėl 
konsultacijos (C6-0281/2006),

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 51 straipsnį,

– atsižvelgdamas į Žuvininkystės komiteto pranešimą  ir Aplinkos, visuomenės sveikatos ir 
maisto saugos komiteto nuomonę (A6-0000/2007),

1. pritaria Komisijos pasiūlymui su pakeitimais;

2. ragina Komisiją pagal  EB sutarties 250 straipsnio 2 dalį atitinkamai pakeisti savo 
pasiūlymą;

3. ragina Tarybą pranešti Parlamentui, jei ji ketina nukrypti nuo teksto, kuriam pritarė 
Parlamentas;

4. ragina Tarybą dar kartą konsultuotis su Parlamentu, jei ji ketina iš esmės keisti Komisijos 
pasiūlymą;

5. paveda Pirmininkui perduoti Parlamento poziciją Tarybai ir Komisijai.

Komisijos siūlomas tekstas Parlamento pakeitimai

Pakeitimas 1
7 straipsnis

Nukrypstant nuo 6 straipsnio nuostatų, 
Taryba gali, kai jos manymu tai tikslinga, 
priimti BSLK, kuris yra mažesnis už 
BSLK, susidarantį dėl 6 straipsnio 
taikymo. 

Nukrypstant nuo 6 straipsnio nuostatų, 
Taryba gali, kai jos manymu tai tikslinga, 
priimti BSLK, kuris yra kitoks nei BSLK, 
susidarantį dėl 6 straipsnio taikymo. 

  
1 Dar nepaskelbtas Oficialiajame leidinyje.
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Pagrindimas

Siekti BSLK dydžio sumažinimo procedūrą padaryti lankstesne.

Pakeitimas 2
8 straipsnio antraštė

Laikotarpių, kai leidžiama žvejyba 
žvejybos įrankiu, kurio tinklinio audeklo 
akies kraštinės ilgis yra 90 mm arba 
didesnis, arba inkarinėmis ūdomis, 
nustatymo procedūra

Laikotarpių, kai leidžiama menkių žvejyba 
žvejybos įrankiu, kurio tinklinio audeklo 
akies kraštinės ilgis yra 90 mm arba 
didesnis, nustatymo procedūra

Pagrindimas

Būtina išaiškinti, kad 8 straipsnyje išdėstyti apribojimai taikomi tik menkių žvejybai. Be to, 
nerekomenduojama apriboti inkarinių ūdų naudojimą. Šią įrangą žvejai naudoja ir kitų žuvų 
žvejybai (plekšnių, otų, lašišų, jūrinių upėtakių, sterkų ir kt.)

Pakeitimas 3
8 straipsnio 1 dalis

1. Tralais, daniškais velkamaisiais tinklais 
arba panašiais žvejybos įrankiais, kurių 
tinklinio audeklo akies kraštinės ilgis yra 
90 mm arba didesnis, žiauniniais 
tinklaičiais, vertikaliaisiais tinklaičiais 
arba sieniniais tinklais, kurių tinklinio 
audeklo akies kraštinės ilgis yra 90 mm 
arba didesnis, arba inkarinėmis ūdomis 
žvejoti draudžiama:

1. Tralais, daniškais velkamaisiais tinklais 
arba panašiais žvejybos įrankiais, kurių 
tinklinio audeklo akies kraštinės ilgis yra 
90 mm arba didesnis, žiauniniais 
tinklaičiais, vertikaliaisiais tinklaičiais arba 
sieniniais tinklais, kurių tinklinio audeklo 
akies kraštinės ilgis yra 90 mm arba 
didesnis, žvejoti draudžiama:

Pagrindimas

Žvejai inkarines ūdas naudoja ir kitų žuvų žvejybai (plekšnių, otų, lašišų, jūrinių upėtakių, 
sterkų ir kt.)

Pakeitimas 4
8 straipsnio 3 dalis
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3. Kai ŽMTEK apskaičiuoja, kad vieno 
atitinkamo menkių išteklio išžvejojama 
dalis yra mažiausiai 10 % didesnė už 4 
straipsnyje nurodytą mažiausią išžvejojamą 
žuvų populiacijos dalį, bendras dienų 
skaičius, kai leidžiama žvejyba 1 dalyje 
nurodytais žvejybos įrankiais, 
sumažinamas 10 %, palyginti su bendru 
einamaisiais metais leidžiamu dienų 
skaičiumi.

3. Kai ŽMTEK apskaičiuoja, kad vieno 
atitinkamo menkių išteklio išžvejojama 
dalis yra mažiausiai 10 % didesnė už 4 
straipsnyje nurodytą mažiausią išžvejojamą 
žuvų populiacijos dalį, bendras dienų 
skaičius, kai leidžiama žvejyba 1 dalyje 
nurodytais žvejybos įrankiais, 
sumažinamas 8 %, palyginti su bendru 
einamaisiais metais leidžiamu dienų 
skaičiumi.

Pagrindimas

Baltijos jūros regiono patariamoji taryba išreiškė žuvininkystės pramonės nuomonę, kuri 
teigia, kad žvejojimo dienų sumažinimas 10 proc. yra pernelyg didelis.

Pakeitimas 5
12 straipsnio 1 dalis

1. Nukrypstant nuo Reglamento (EEB) Nr. 
2847/93, nustatančio bendros 
žuvininkystės politikos kontrolės 
sistemą1, 6 straipsnio 4 dalies, visų 
Bendrijos laivų, kurių bendras ilgis yra 
aštuoni metrai ar didesnis, kapitonai 
veda laivo žurnalą, kuriame pagal to 
reglamento 6 straipsnį registruoja laivų 
vykdomas operacijas.

1. Nukrypstant nuo Reglamento (EEB) Nr. 
2847/93, nustatančio bendros 
žuvininkystės politikos kontrolės sistemą , 
6 straipsnio 4 dalies, visų Bendrijos laivų, 
kurių bendras ilgis yra aštuoni metrai ar 
didesnis, žvejojantys pagal specialius 
leidimus, išduodamus vadovaujantis šio 
Reglamento 11 straipsnio nuostatomis, ir 
skirtus Baltijos jūroje žvejoti menkes, 
kapitonai veda laivo žurnalą, kuriame 
pagal to reglamento 6 straipsnį registruoja 
laivų vykdomas operacijas. 

Pagrindimas

Šiame pakeitime atsižvelgiama į ypatingas 29–32 pakvadračių savybes, nes ten praktiškai 
nėra menkių; laivai, žvejojantys šiame regione, apie savo laimikį gali pranešti 
vadovaudamiesi Reglamento (EEB) Nr. 2847/93 6 straipsnio 4 dalies nuostatomis.  

Pakeitimas 6
13 straipsnis

  
1 OL L 261, 1993 10 20, p. 1. Reglamentas su paskutiniais pakeitimais, padarytais Reglamentu (EB) Nr. 
768/2005 (OL L 128, 2005 5 21, p. 1).
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13 straipsnis
Duomenų apie sužvejotus kiekius 

elektroninis registravimas ir perdavimas
1. Nukrypstant nuo 1983 m. rugsėjo 22 d. 

Komisijos reglamento (EEB) Nr. 
2807/83, nustatančio išsamias 
informacijos apie valstybių narių 
žuvies sugavimus registravimo 
taisykles1, laivai, turintys LSS, gali 
turėti laive įmontuotas vėliavos 
valstybės narės kompetentingų 
institucijų patvirtintas veikiančias 
kompiuterines priemones, skirtas su 
žvejybos veikla susijusios informacijos, 
kurią reikalaujama užregistruoti laivo 
žurnale, registravimui ir perdavimui 
elektroniniu būdu.

2. 1 dalyje nurodyti laivai perduoda visą 
užregistruotą, su žvejybos veikla 
susijusią informaciją, kurią 
reikalaujama užregistruoti laivo 
žurnale, vėliavos valstybės narės ŽSC.
Vėliavos valstybių narių ŽSC užtikrina, 
kad tokie duomenys būtų užregistruoti 
kompiuteriu nuskaitoma forma ir 
laikomi trejus metus.

3. Valstybės narės užtikrina, kad jų ŽSC 
gautų visą 2 dalyje nurodytą 
informaciją mažiausiai kiekvieną dieną 
arba, jei ŽSC to reikalauja, 
trumpesniais laiko tarpais.

4. Vėliavos valstybės narės pagal 2 dalį 
gautą informaciją kiekvieną dieną 
perduoda pakrantės valstybės ŽSC tuo 
metu, kai jų žvejybos laivai yra tos 
pakrantės valstybės vandenyse.
Pakrantės valstybės ŽSC gali nuspręsti 
reikalauti informacijos trumpesniais 
laiko tarpais.

Išbraukta.

  
1 OL L 276, 1983 10 10, p. 1. Reglamentas su paskutiniais pakeitimais, padarytais Reglamentu (EB) Nr. 
1804/2005 (OL L 290, 2005 11 4, p. 10).
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Pagrindimas

Dėl siūlomų priemonių būtina toliau konsultuotis su žuvininkystės pramonės atstovais, ypač 
dėl klausimų, liečiančių tikslinę grupę (atsižvelgiant į laivų ilgį) ir dėl išlaidų kiekio, kuris 
susidarytų įdiegiant minėtas priemones. Po šių konsultacijų turėtų būti sukurtas atskiras 
reglamentas dėl elektroninio sugavimų duomenų registravimo ir jų perdavimo.

Pakeitimas 7
16 straipsnis

Nukrypstant nuo Reglamento (EEB) Nr. 
2807/83 5 straipsnio 2 dalies, įvertinant 
laive laikomų žuvų, kurioms nustatytas 
BSLK, kiekį kilogramais, leistinas 
nukrypimo dydis yra 8 % laivo žurnale 
nurodyto kiekio.
Tačiau sugautiems kiekiams, kurie iškrauti 
neišrūšiuoti, leistinas nukrypimo dydis 
skaičiuojant kiekius yra 8 % viso laive 
laikomo kiekio.

Nukrypstant nuo Reglamento (EEB) Nr. 
2807/83 5 straipsnio 2 dalies, įvertinant 
laive laikomų žuvų, kurioms nustatytas 
BSLK, kiekį kilogramais, leistinas 
nukrypimo dydis yra 10 % laivo žurnale 
nurodyto kiekio.

Tačiau sugautiems kiekiams, kurie iškrauti 
neišrūšiuoti, leistinas nukrypimo dydis 
skaičiuojant kiekius yra 10 % viso laive 
laikomo kiekio.

Pagrindimas

Baltijos regiono patariamoji taryba ir valstybės narės rekomendavo padidinti priimtiną 
nukrypimo dydį iki 10 procentų.

Pakeitimas 8
17 straipsnio 2 dalis

2. Kai žvejybos laivas išplaukia iš A, B 
rajono arba 28−32 pakvadračių (C 
rajonas), laive esant daugiau kaip 100 
kg menkių, jis:

a) plaukia tiesiai į to rajono, kuriame jis 
žvejojo, uostą ir iškrauna žuvis arba

2. Kai žvejybos laivas išplaukia iš A, B 
rajono arba 28−32 pakvadračių (C rajonas), 
laive esant daugiau kaip 100 kg menkių, 
laivo kapitonas atitinkamai žuvininkystės 
inspekcijai nedelsiant praneša apie šiame 
regione, iš kurio jau išplaukė, sugautų 
žuvų kiekį. 
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b) plaukia tiesiai į už to rajono, kuriame 
jis žvejojo, esantį uostą ir iškrauna 
žuvis.

c) Išplaukiant iš rajono, kuriame laivas 
žvejojo, tinklai sukraunami taip, kad jų 
nebūtų įmanoma tuoj pat vėl 
panaudoti, laikantis šių sąlygų:

i) tinklai, gramzdikliai ir panašūs 
žvejybos įrankiai turi būti atkabinti 
nuo jų tralų kėtoklių ir velkamųjų bei 
ištraukimo lynų ir virvių,

ii) tinklai, kurie yra denyje ar virš jo, turi 
būti patikimai pritvirtinti prie kurios 
nors antstato dalies.

Pagrindimas

Komisijos nustatytas ypač sudėtingas nuostatas gali būt labai sunku įgyvendinti ir tai taip pat 
padarytų daug sudėtingesnę žvejybą prie atitinkamo regiono ribų.

Pakeitimas 9
20 straipsnio 1 dalis

1. Žvejybos laivai, kuriuose laikoma 
daugiau kaip 100 kg menkių, 
nepradeda iškrauti tol, kol negauna 
leidimo iš iškrovimo vietos 
kompetentingų institucijų.

1. Žvejybos laivai, kuriuose laikoma 
daugiau kaip 300 kg menkių, nepradeda 
iškrauti tol, kol negauna leidimo iš 
iškrovimo vietos kompetentingų institucijų.

Pagrindimas

Baltijos jūros regiono patariamoji taryba ir valstybės narės mano, kad menkių kiekis, apie 
kurį būtina pranešti, turėtų būti padidintas iki 300 kg.

Pakeitimas 10
22 straipsnio 1 dalis
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1. Laivui draudžiama plaukti per rajonus, 
kuriuose draudžiama menkių žvejyba, 
jeigu laive turimas žvejybos įrankis nėra 
patikimai surištas ir sukrautas pagal 17 
straipsnio 2 dalies c punktą.

1. Laivui draudžiama plaukti per rajonus, 
kuriuose draudžiama menkių žvejyba, jeigu 
laive turimas žvejybos įrankis nėra 
patikimai surištas ir sukrautas taip, kad jį 
nebūtų galima greitai panaudoti, t. y.:
a) tinklai, svarsčiai ir panašios priemonės 
nuimamos  nuo tinklų lentų, vilkimo ir 
traukimo lynų bei virvių,
b) tinklai, kurie yra denyje ar virš jo, yra 
saugiai pririšami prie kurios nors laivo 
konstrukcijos dalies.

Pagrindimas

Išbraukus 17 straipsnį, kuriame daroma nuoroda į 22 straipsnį, atitinkamos jo nuorodos turi 
būti perkeliamos į 22 straipsnį.

Pakeitimas 11
27 straipsnio 1 dalis

1. Remdamasi ŽMTEK ir Baltijos jūros 
regioninės patariamosios tarybos (RPT) 
rekomendacijomis, Komisija įvertina 
valdymo priemonių poveikį atitinkamiems 
ištekliams ir žvejybos būdams, kuriais 
žvejojami tie ištekliai, trečiaisiais šio 
reglamento taikymo metais ir kiekvienais 
tolesniais metais.

1. Remdamasi ŽMTEK ir Baltijos jūros 
regioninės patariamosios tarybos (RPT) 
rekomendacijomis, Komisija įvertina 
valdymo priemonių poveikį atitinkamiems 
ištekliams ir žvejybos būdams, kuriais 
žvejojami tie ištekliai, antraisiais šio 
reglamento taikymo metais ir kiekvienais 
tolesniais metais.

Pagrindimas

Šio reglamento įgyvendinimas turės didelės reikšmės tiek Baltijos jūros  menkės ištekliams, 
tiek ir pačiai žuvininkystės pramonei. Todėl informacija apie valdymo priemonių poveikį 
ištekliams turi būti prieinama kaip galima greičiau.

Pakeitimas 12
27 straipsnio 2 dalis

2. Komisija prašo ŽMTEK mokslinės 
rekomendacijos dėl pažangos tempo 

2. Komisija prašo ŽMTEK mokslinės 
rekomendacijos dėl pažangos tempo 
siekiant 4 straipsnyje nurodytų tikslų 
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siekiant 4 straipsnyje nurodytų tikslų 
trečiaisiais šio reglamento taikymo 
metais ir po to jo taikymo kiekvienais 
trečiaisiais metais. Kai rekomendacijoje 
nurodoma, kad tikslai vargu ar bus 
pasiekti, Taryba, remdamasi Komisijos 
pasiūlymu, kvalifikuotąja dauguma 
nusprendžia dėl reikalingų papildomų ir 
(arba) alternatyvių priemonių, siekiant 
užtikrinti, kad tikslai būtų pasiekti.

antraisiais šio reglamento taikymo metais 
ir po to jo taikymo kiekvienais antraisiais
metais. Kai rekomendacijoje nurodoma, 
kad tikslai vargu ar bus pasiekti, Taryba, 
remdamasi Komisijos pasiūlymu, 
kvalifikuotąja dauguma nusprendžia dėl 
reikalingų papildomų ir (arba) alternatyvių 
priemonių, siekiant užtikrinti, kad tikslai 
būtų pasiekti.

Pagrindimas

Šio reglamento įgyvendinimas turės didelės reikšmės tiek Baltijos jūros  menkės ištekliams, 
tiek ir pačiai žuvininkystės pramonei. Todėl informacija apie valdymo priemonių poveikį 
ištekliams turi būti prieinama kaip galima greičiau.

Pakeitimas 13
27a straipsnis (naujas)

27a straipsnis
Reglamento taikymo socialinio ir 
ekonominio poveikio stebėsena

Komisija parengia pranešimą apie šio 
reglamento taikymo socialinį ir 
ekonominį poveikį žuvininkystės sektoriui, 
laivų savininkams ir firmoms, 
dirbančioms menkių žvejybos ir 
perdirbimo srityje. Komisija šį pranešimą 
parengia po dviejų reglamento taikymo 
metų ir po to kas metai tol, kol jis 
taikomas. Pranešimas pateikiamas 
Europos Parlamentui iki 30 balandžio 
dienos.

Pagrindimas

Būtina nuolat vykdyti reglamento įgyvendinimo ir socialinio bei ekonominio poveikio 
stebėseną, atsižvelgiant į didelę šio reglamento reikšmę žuvininkystės pramonei.
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AIŠKINAMOJI DALIS

Šis Tarybos reglamentas yra svarbus ir ilgai lauktas teisės akto pasiūlymas, kuriuo siekiama 
rasti ilgalaikius sprendimus ir atsakyti į Europos išskirtinio sektoriaus – žuvininkystės 
poreikius. Todėl dokumento autoriams būtina išreikšti nuoširdžiausią pagarbą, nes jie ėmėsi 
sunkios užduoties sudaryti ilgalaikę programą, skirtą žvejoti ir atstatyti Baltijos jūros menkės, 
kuri yra viena svarbiausių šio regiono žuvų, išteklius. Norint sukurti tinkamą planą, kuris 
užtikrintų norimą poveikį, buvo būtina naudoti išsamius mokslinius duomenis ir atsižvelgti į 
galimą socialinį ir ekonominį poveikį. Kaip papildomas, ypač svarbus šio darbo sudedamasis 
elementas turėjo būti atviros ir plataus masto konsultacijos su žvejais, mokslininkais ir 
politikais.  Išlieka klausimas ar šis reikalavimas buvo visiškai įgyvendintas.

Šiame reglamente pagrindinis dėmesys skiriamas menkėms. Tai atspindi pasiūlymo sudarymo 
forma. Pasiūlymo kalba yra labai hermetiška, siekiant šį svarbų teisės akto pasiūlymą 
apgaubti apsauginiu sluoksniu, kuris apsaugotų nuo „nepageidaujamų“ įterpimų. Kadangi dėl 
to, kad nuo menkių, kurioms čia skiriamas didžiausias dėmesys, priklauso daugelio šeimų 
gyvenimas, bet kokie įterpimai negalėtų atsižvelgti į siūlomų žvejybos apribojimų keliamą 
socialinį ir ekonominį poveikį. Šio tipo apribojimai kelia didelį nerimą daugeliui žmonių, 
gyvenančių prie Baltijos jūros. Žuvininkystės pramonės atstovai puikiai supranta šią problemą 
dėl to, kad pasiūlymo aiškinamojoje dalyje nėra jokių užuominų apie finansavimą iš Europos 
žuvininkystės fondo, skirtą kompensuoti neigiamą socialinį ir ekonominį siūlomo plano 
poveikį. Be to, pačiame reglamente mes nematome apteiktų jokių Baltijos biologinių 
duomenų. Plane Baltijos menkės žvejyba yra laikoma vienalyte sritimi, neatsižvelgiama į šios 
srities pakrančių žvejybos specifiką.

Pranešėjas pateikia šias konkrečias pastabas:

1. Galima suabejoti dėl reglamento pavadinimo.  Pateikiamas šis pakeitimas: Tarybos 
reglamentas (EB), kuriuo nustatomas Baltijos jūros menkių išteklių valdymo ir žvejybos 
būdų, kuriais žvejojami tie ištekliai, daugiametis planas. Būtina pastebėti, kad pasiūlymas 
remiasi klasikiniu trijų svarbiausių nuostatų metodu, taikomu žuvininkystės sričiai: mažesnės 
kvotos, mažesnės žvejybos išlaidos ir daugiau patikros.

2. Pasiūlymas buvo sukurtas 2006 m. ir jį būtina atnaujinti, pavyzdžiui būtina atsižvelgti į 
Johanesburgo deklaraciją, pagal kurią iki 2015 m. būtina išteklius atstatyti kaip galima 
daugiau ir žvejoti pagal DTŽUSŽ (ang. MSY) lygį. Be to, pagal sprendimus, priimtus Tarybos 
Liuksemburge, būtina atnaujinti V skyriaus 16 straipsnį: priimtina nukrypimo riba, įrašoma į 
laivo žurnalą, pasikeitė nuo 8 proc. iki 10 proc. To ilgą laiką siekė daugelis valstybių narių. 
Šis klausimas pateikiamas 7 pakeitime.

3. Atsižvelgiant į pasiūlymo svarbą ir jo faktinį teisingumą,  antrame aiškinamosios dalies 
puslapyje esantis sakinys kelia nerimą. Pavyzdžiui: „Dėl netikrumo vertinant išteklių dydį 
ICES negalima sudaryti sugaunamų kiekių prognozių taip tiksliai, kaip reikia planui 
įgyvendinti“. Būtent ICES duomenys šio pobūdžio reglamento sudarymui turėjo suteikti 
lemiamą mokslinį pagrindą. 

4. Sunku išvengti įspūdžio, kad nuomonė, kad Baltijos laivų menkių žvejybos pajėgumai šiuo 
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metu yra neabejotinai žymiai per dideli, atsižvelgiant į turimas kvotas, padarė didelę įtaką 
pasiūlyme pateiktai atstatymo programai. Tačiau niekas nei valstybių narių lygmeniu, nei ES 
mastu nepateikė sisiteminio šios problemos sprendimo būdo. Šiuo metu vis garsiau kalbama, 
kad reikia būti ypač atsargiems ir automatiškai nepriimti sprendimų dėl laivų pašalinimą iš 
apyvartos. Būtina dėtis visas pastangas, ieškant būtų kaip išlaikyti žvejybos pajėgumus tol, 
kol bus papildyti ištekliai, nes mums būtina turėti su kuo žvejoti, tai kas metas išauš.

5. Pranešėjas nėra priėmęs galutinio sprendimo dėl savo pakeitimų dėl šio reglamento ar 
reiktų išnagrinėti vasaros uždarymo laikotarpių trukmės klausimą. Būtina atkreipti dėmesį, 
kad valstybėse narėse, kurios ieško priemonių kaip labiau apriboti žvejybos pastangas, 
nustatant papildomas dienas per kurias negalima žvejoti, atsiranda tendencija, pirmenybę 
suteikianti „buvimo jūroje dienų“ metodui ir prieštaraujanti uždarymo laikotarpių metodui. 
Todėl yra visiškai aišku, kad vėliau ar anksčiau šis klausimas iškils diskusijose dėl minėto 
plano.

6. Be to, būtina atkreipti dėmesį į klausimus, kurie nebuvo įtraukti į pakeitimus: 

a) 3 aiškinamosios dalies puslapyje pabrėžiama, kad BACOMA tralo naudojimas žymiai 
sumažimo neverslinio dydžio menkių sugavimo kiekius. Apgailestaujama, kad nėra jokių 
užuominų apie  efektyvųjį T90 tinklą, apie kurį buvo daug diskutuojama komiteto 
paosėdžiuose;

b) būtina atkreipti dėmesį į problemas, kylančias 15 ir 17 reglamento straipsniuose. 
Atsižvelgiant į pastarąjį straipsnį Latvija ir Lietuva rekomenduoja, kad galutinis 2 dalies 
sakinys ir visi 3 dalies sakiniai būtų išbraukti, nes dėl siūlomų nuostatų kiltų ypač didelės ir 
nepateisinamos administravimo išlaidos. Kita vertus, Baltijos jūros regiono patariamoji taryba 
rekomenduoja atkreipti dėmesį taikant 17 straipsnį A rajono 28-2 pakvadračiams (Latvija);

c) šias pastabas pateikė žvejai iš pietų Baltijos jūros regiono:

- ypač didelę grėsmę menkių ištekliams kelia kūgio formos įrenginių iš tinklinio audeklo ir 
kabliukų naudojimas;
- nesąžiningas žvejų keliamos grėsmės menkių ištekliams nuvertinimas;
- būtinybė padidinti turimas regioninių patariamųjų tarybų galias; šią nuomonę taip pat 
palaiko ir kitos šalys;
- būtina atkreipti būtiną dėmesį į ribotą žvejų prieigą prie komunikacijos sistemų, nes tai 
sąlygoja techninės problemos.

7. Pranešėjas, pasinaudojęs parnešimo rengimo suteikiamomis galimybėmis, dėl šio 
reglamento pateikė 13 pakeitimų. Jis siekia gauti kitų narių pritarimą dėl minėtų pakeitimų, 
kurių tikslas racionalizuoti Bendrijos politiką, taikomą menkėms ir siekti išlaikyti būtiną 
pusiausvyrą tarp poreikio atstatyti menkių išteklius ir būtinybės palaikyti pagrindines sąlygas, 
kurios bendruomenėms užtikrina galimybę žvejoti ir tuo būdu išgyventi. Todėl pranešėjas 
siūlo sumažinti žvejybos dienas nuo 10 proc. iki 8 proc. ir padidinti pranešamo kiekio ribas 
nuo 100 kg iki 300 kg. Be to, jis siūlo priemonę, kuri supaprastintų žvejybą prie tam tikro 
regiono ribų. Jis siūlo dar svarstyti 13 straipsnį, tęsti konsultacijas ir įterpia galutinį straipsnį, 
pagal kurį Komisija turi nuolat stebėti neigiamą socialinį ir ekonominį poveikį.
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Galų gale, mintis atsižvelgti į ankstesnį Tarybos reglamentą (EB) Nr. 2371/2002, kuris 
nurodomas šiame reglamente, buvo iškelta todėl, kad buvo siekiama laikytis atsargumo 
principo darant esminius žuvininkystės politikos pokyčius.  Atsargumo principas taikomas 
tiek išteklių valdymui, tiek ir vertinant socialinį ir ekonominį poveikį, kurį gali turėti 
pokyčiai. Kadangi į Sąjungą įstojo keturios Baltijos valstybės, būtina ir toliau laikytis šio 
atsargumo principo.


